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Dor Pancracio, hombre 
Doña Beatriz su Muger 2 Doña Rosaura su hijo > Simple, Don Elorindo, Ss Dor Lelía, 

Diana. e E Ociivio , hijo de Pancracio. — o E EA MOE e "“S , Ñ 
[Pia 

| AC TO P RIMER O. 
Quartos de la casa de Beatriz con Eres mesas pequeñas y seis tazas de café , y seniados Lelío en la de en medio , Diana y Octavio » en Otra Rosaura y Elorindo, 

A ; 
Bear. Señor Lelio, vea Vm. que , bueno que eseste eafí, | Lal, A mas de su excelencia » trae «la prerrogativa de venir por la .MAnO que viene... > Beat. Vm. quiere correrme; siemo pre me exagera , de suerto que me dexza en duda si es adulacion , 0 hurla, OR 
Lol. Señora, jamás 
de adular, mi de fingir 5 tanto es - + yerdad , que estoy ahora mismo “Considerando que es un pecado 
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he sido amigo 

: COMEDIA N UEVA. 

A STORES a 
prudente. DES Un Juez, 

20 Bartolo. q 
Y Genaro. l a (E | Criador Clara. : SÍ E 
Un Cocinero... 3 ] 
Escribano y Aguaciles. = e 

que un hombre vicjo como el Ses 
ñor Pancracio , tenga tanta e. 
cha en posceros ; envidia fomen» 
tará al mas entendido, O 

Beat. Ah! nome renuevo Vm. las. eE 
llagas 5 esteesun mal sin remo= 
dio, z 

Lc!. Yo dizo que él no merecia ser 
vucstró CspOso y y por vidas... 

Beat. Sosegaos, bebed el café, Y 
suspendamos voces que sumamens 
te me afligen. 

Oct. Señora 5 Vm. me mortifica ses 
verdad , que yo debiera cumplir 4 
Usted la palzbra que la he dado; 
pero mi padre no quiere de nin- 
gun modo consentir a esta nues 
tra boda, 

Dian, Pero por que razon ? Una viga 
da de un Corondl no podráser esu 
posa de un hijo de un Comerciam, 
tes ar o. de d de 
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Oct. Señora , materias de intereses, 

y masa los viejos y los hacén pre- 

varicar 3 quiere que yo me case 

con una hija de otro Negacíante, 
- quetrae en dote 70: mil pesos; 

ero yo no miro los Intereses y OS 

he dado la palabra ) y. sabré cum- 

plírla 5 demás que mi madrastra la 

Señora Beatriz espero contribuira 

A mi deseos 

Dian. Amiga > Octavia me consue- 

la , dice que ampares nuestro ans 

helo. 

Beat. Es muy Justo. 
Flor. Pero Señora » hablad , O tan 

siquiera miradme con benignidad. 

Ros, No vé Usted que hay mucha 

ente ? Yo tengo verguenza. 

Elo. Pues vamonos á pasear al cOrre- 

od EA 

Ros. Los dos solos? No faltaba mas! 

“pareceís mas tónto que yo. 

Flor. Pero 4 1o menos , decidme -:1 

“me quereis “como otras veces ha. 

-beisdicho: 
Mos. Calle Vm. que nos oyen y y 
esp patece mal, ] 
Bent. Estais muy divertido , Señor 

Flofindo , con esa simple; tiene 

Usted muy raro gusto. 

Ros. Yá empieza 4 vituperarme. 

éMor. Señora :» los gustos de este 

mundo están compuestos de varios 

¿pareceres , y el venerar a la Seño- 

“ya Rosaura es para míde la mayor 

satisfaccion. 
Beat. Pero quando no se encuentra 

“discrecion y correspondencia en 

la parte que se certeja » se huye 

“de mal gastar el tiempo, y mas 

con semejantes simples. Venga 

KJsted acá, y hablarémos. 

Lel. Si y si y amigo, venga, y gozará 

de la Señora Beátriz. 

Fior. Pero yO... 

Beat. Pero Vm. ha de hacer lo que 5 

yo mando , pues estáen mi casa. 

Ym. de la inimitable discre cio 

Fior. Voy » Señoraz no se enfade 
Vin. (es menester mo disgustarla, 3 
la=zo volveré, ). 

Ros. Paciencia » no me dexa tener 
un rato de paz : 3h madre mia , sí 

vivieras , y vieras á tu querida hi- 
ja tan abarida ! pobre de mí; in 

feliz y en poder de una madrastra ! 
Hora. 

* 

Bear. Vea Vm. vea Vm. 2 su querí- 
da como llora) que parece una : 
niña3 con estas rocosas asi tan ' 

pusilanimes me desespero 3 si fue- 

ra hija mia la ahogára ahora mis- 
mo. EL 

Ros. Gracias 2 Dios que no lo soy. 

Beat. Calle, habladora gazmeñag 
que si me levanto no la ha de que- 

dar pelo que no, la arranques 

Lie!. Señera y Señora. de 

Beat. En enfedandome soy el demas 
nio. : E 

Ros. Ahora y siempre lo eres. 
Beat. Todavia... 
Oct. Está bien > yo daré los cien dos. 

blones3 no haya por eso deten= 
cion. 

Dian, Pero si vuestro padres» 
Oct, Que padre , que padre ¿Soy yo. 

amo del caudal; 4 ¡igualdad suya. 

mi Abuelo hizo la hacienda; y yo 

soy amo como él, 
'- Sale Bartolo. 

Bart, Señora , vengo A decir 3 Vmo.: 

como ha llegado mi Amo dela | 
hacienda. Y 

Bent. Y qué tenemos? Mira que n ó. 
ticia | querías que te pa gára las a l- 
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El Hombre prudente. A 
bricias ? Eche Vm, mas cafe. 

Bart. Yo lo decia, porque no le ha 
«de saber bien el yer esta conversa. 
cion. 

Bear. Vete de aquí ¿bruto , animal, 
Qué tienes tú que mezclarte en co- 
sas que no son de tn inspeccion, 

mi venir a hacer el consejero 2 No 
se se dá nada , que venga , 9 no 
renga tu Amo ; yo habia de to- 
mar sugecion por un viejo ? Mar= 
cha fuera, 

Bart, Bien está, luego lo veremos, 
Lel. Vi. Señora, tiene un espiritu 

arrogantisimo 5 es Vm. digna de 
gobernar un Imperio, - 

Bart. Señor Octavio, 
Oct.. Vaya > qué ouieres ? 
Bart. Ha venido padre. 
Oct. Y bien qué tenemos ? que ven» 

ga muy en hora buena ,á mí qué. 
me importa ? 

"Bart: Cómo está Vm. al lado de es- 
ta Señora , y no le gusta mucho, 
podrá Vin, tener que sentir. 

Oct. Qué sentir? quiero hacer mi 
gusto, sino lo quiere asi , que es- 
té fuera de la Ciudad ; yo no le 
necesito para nada. | 

Bart. Bien, bien; Señora Rosaura, 
padre ha llegado, 

Ros. Padre ? ay de mí si me vé aquí! 
corroá mi quarto, no le digas 
que yo estaba aqui, 

Vase corriendo. 
Best, Vean Ustedes qué locas al 

nombre de su padre ha huído , lo 
cmusmo que sí hubiera nombrado 
al diablo. | 

Lel. Aqui viene , nos irémsos. 
Flor, Si, si , mejor será, E 
Beas. Cómo ¿de ningún modo , que 
Entro si quiere y y segiente, y sj 

no que lo dexe, Pa 
Sale Pancracio , parase a la puera 
tay, y despues de hacer estrez 

mos entra. E 
Panc. O Señores mios, tanto buen 

por mí casa? Nunca pudiera Íma= 
ginarme tanta fortuna. S 

Lelio , y Florindo quieren levan- 
tarse. 

Beat. No hay que moverse. 
Lel. Perdone Vm. amigo , si abusan: 
do de su-buen corazon. he venida 
2 tributar mis. obsequios 4-Mada- 
ma. ! 

Pone, Amigo , ese es favor que apres 
cio mucho. 

- Flor. Igual accion ha sido la que me 
ha conducido A mí. ., 

Panc.Yo os la agradezco como debo, 
Lel. Es muy cumplido el Señor Pan 

cracío. 
Bea?. No le conocen Ustedes 5 es un 

viejo socarron , que tiene mas 
- Imalicias que una zorra. $e 
Panc. Tambien la Señora Diana ha 

venido á fayorecerme ? Vaya, va= 
ya. | 

Dian. Su Señora esposa me ha pert 
mitído , gue venga A disfrutar de — 
tan divertida compañia. 

Parc. Mi muger > mi muger sabe su 
deber , y el merito de las perso= 
mas , y poreso sabe dar á cada unz 
la distincion que merece. 

Dian, Vea Vm. con que amor he= 
bla! vuestro padre es sumamente 
cumplido, Los 

Oci. Veis todo aquello 1 es malignt= 
. dád y ficcion 5 no me fio» 

Panc. Muger., no me dices sí quiero 
tomar café ? Tan desdañosa ? Qué: 
tienes? Ya sabes que te quiero * 
bien, A 

As Beal. 
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Beat. Tal te dé Diosla salud; no es- 
«toy para ceremonias; tomale si 

- Quieres 3 lo mejor sería que te fue- 
ras a desnudar , y Ala cama A des- 
cansar. 

Panc.No, hija, no estoy nada can- 
sado , y quiero sentarme aquí un 
poco, para gozar yo tambien de 
tan buena conversacion. 

Bear. ( Maldito seas ; ya le tenemos 
de poste. ) | 

Panc. Pero-de quien son estas dos 
tazas: Quien ha estado en esta 
mesa ? 

Bear. Quién había de estár? Vues- 
tra hija aquí en conversacion , sin 

* verguenza ninguna con todos ha-- 
ciendo la loca , y apenas te ha oí- 

- do se ha escapado corriendo apa- 
“'rentando temor; quien la cre- 
yera. 

Panc. Vaya, vaya y templad esa ira 
"con la pobre muchacha), que yo 

sé bien quien es, y no es capaz de 
todo ese disparate, 

Bear. Esto me desespera , esto me 
condena. $i, Señor , todo quan- 

“20 yo hago se critica , y ella pue- 
* de revolver la casy'arriba y abajo; 
sue todo esbueno, y todo es ino- 

“.cencia ! ya se vé bien claro que. 
ella es la que teneis en el corazon; 

: yo'os prometo que os habeis las 
dos de acordar de mí, : 

Penc. No te enfades, muger y no 
seas tan altiva; si te desazona es- 
to yo pondré remedio ; la pondré 

“fuera de casa 5 soslegate. 
Bear. Esto sería lo mas acertado , 
fuera, fuera : las dos no estamos 
“hien-y O ella ó yo fuera. 

Panc. Con qué, Señora Diana, có: 
mo esta Vm.? Bayrolo, que me 

Comedia nueva, 
traigan café: quandó se casa Vin? 

Dian. Señor, á una pobre viuday. 
quien quiere Vm. que se arrime3 

Panc. Si Vm. no es rica de interesesy | 
es sumamente esclarecida, Octas 
vio s qué tienes, que estás de mal 
humor? | | 

Oct. (Qué malicioso ! parece que ey. 
dulzura este modo de preguntar, | 
y trae mas veneno del que pas 
rece. ) A 

Panc. No me quieres responder ¿ Ya 
entiendo : Señora Diana, que tie. 
“ne mi hijo ? ¿8 

Dian. Qué quiere Usted que sepa $ 
Soy yo su secretario? 4 

Panc. Vaya , vaya , que yo sé un res 
frán que dice : los secretos de 
quien ama , solo los sabe su Da= 
Mas). > E 

Lel. Tambien el Señor Paneracio es * 
Poeta. E ] 

Pans. Un poco de todo , y de todo 
nada 3 quisiera decir ahora quatro 
octavas á la buena conversacion, 
si me lo permiten. E 

Beat. No , no, dexalas que ya es 
tarde.  : 

Lel. Nos vamos? A 
Beat, Sí, lo mejor es, porque no 

nos seque con su poesía. 
Lel. Con su licencia, : 
Panc. Tan presto ? E 
Lel. Otro dia tendrémos el guna 

de oír sus octavas, - ys h 
Parc. Vi. tambica , Señor Florin=. 

do , Señora Diana, todos se van 
No quieren quedarse á cenar con 
nosotros ? Paciencia: quítre Vm 

- que la. vaya sirviendo ? E 
Oct. La Señora no necesita de nadiez 
'quando voy yo á acompañarla, 

Ponc. Dices bien , no me ar 
YÓS) 
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El Hombre prudente. 
vés , pero vuelve prónto, que ten. 
go antes de cenar que hablarte, 
Señores , felices noches. 

Dian. Qué viejo tan cortés! 
Oct. (Todo aquello es malicia. ) 
Panc. Presto , luces para baxar la 

escalera : Clara ¿ Genaro ? Donde 
están estos metidos ? Genaro; Clas 
ra , no responden 3 están fuera de 
Casa ? | 

Bear. No están , verás que presto 
vienen ? Genaro , Clara, 

Salen los dos, 
Clar. Qué manda Vs. ? 
Gen. Aqui estoy ¿ Señora Ama, aquí 

estoy, | 
Beat. Traed luces para alumbrar la 

escalera á estos Señores. 
Vanse los Criados. 

Panc. Grito y no vienen , y a ella 2 
media voz la obedecen! yaen- 
tiendo, 

Salen los dos con luces, 
Clar. Ya estamos prontos, . 
Lel. Felicisimas noches, 
Flor. Perdone Vm. la molestia, 
Dian, Señora Beatriz , hasta otro fa. 

to; Señor Pancracio, para ser- 
virlo, 

Panc. Estimo sus favores. 
Beat. Quiero acompañar 2 Ustedes, 
Dian. No incomodarse, 
Best: Nono: , hasta abaxo, 
Dian. Ym. es la Dueña. 
Con sumos cumplimientos se vantos 

dos + y queda Pancracio solo, 
Panc. Mi muger en niedio de dos 

calaberas mandando y. desman- 
dando con toda libertad; mi hijo 
con poco respeto abusando de mi. 
edad 5. la hija tambien, en tan 
buena conversacion de hombres, 
no la ¿rá disgustando. el olor del 

sexo masculino ; los criados na 
- me obedecen; y en genera] todos 
“hacen burla de mí, De que me sir- 

ve tener caudal y haberes, y ser 
uno de los mayores Comercian= 
tes de la Europa sién mi casa ñ0 
hay quíetud y paz , ni gobierno 4 
Qué debiera hacer un hombre én 
tal estado + desesperarse? No, que 
soy Christiano y y antes que todo 
es el alma. No tengo.edad para 
que como fuente dimanada del ens 
tendimiento abunde en mí la pru= 
dencia? Sí ; pues animo y madú- 
rez 5 esta sea la que haga cono- 
cer al mundo», que el hombre 
prudente supera todas las adversis 
dades. Ls a 
Sale Bartolo como confuso. 

Habla y qué tienes, que parece 
que estás en agonia ? 

Bart. Que la Señora Beatriz se dis 
vierta entre dos Cortejantes nó 
me maravilla , porque es la mo- 
da z que el Señor Octavio traiga X 
casa los contrabandos , no me e34 
panta , porque los mas hijos de fas 
milía hacen eso; pero que todo, 
que todo esto lo sufra mi Amo 
el Señor Don Pancracio Aretusia 
“me admira, 

Panc. Oye pues ahora , Bartoló'y 
criado fiel y antiguo de mi casa. 
Pancracio Aretusi , ese que tu di- 
ces; no ignora nada de'quinto tu 
lealtad le previene; pero lleno de 
prudencia: busca los mejores me=— 
díos de su satisfaccion 3 si hubiera: 
entrado alborotando , ya consu 
muger , ya con los Cortejos » hi- 
Jos y demás , alborotaria la vecitr= 
dad 5 haria notorio el disparate de 
su. casa, las faltas de su familia, 

y 



6 : | Comedia. nueva: 4 
plllandolos en el enredo conozcá 

y por: consiguiente mañana en 
. toda. la Ciudad , cafís y puestos 

-, publicos seria la conversacion ri- 
. dicula del pueblo , dexado y to- 
mado por Ds que no son capa- 
ces sino de vulnerarlo, pero no de 

« Conocer sus quilates, Qué reme- 
diaba este desorden ? Nada 5 pues 

. NO5 otros medios deben buscarse 
para el remedio ; estos la pruden- 
Cla se los ha de sugerir, y con 
ellos templanza , madurez y con- 
elucta le han de conducir al puer- 
to de la quietud , quedando su es- 
timacion sin perdida do su esmal- 
te ¿eso padrás responder á tus ad- 
miraciones ¿ que aunque las agra= 
dezco como efectos de un criado 
fiel , debe entender este , que sé 
muy bien lo que debo hacer 5 sita 
vate de aviso y nO te metas en 

¿asuntos que no eres capáz de com- 
,Prehender, ni sus: riesgos y mi sus 
. venideras consequencias. .vase, 

Bart. De piedra me ha dexado ! un 
hombre de esta suerte es prodigio 
del mundo 5 bien dicen y que sabe 
fl loco mas en su casa, que el 
«cuerdo en la agena.- VGSCs 
Salen Beatriz y Clara, 

Clar. Si , Señora , la honestica ha 
dicho mil males de Vm. diciendo: 
que su madrastra la tiraba , que 
era una tal , que era una qual ; en 
¿£n sil males 5 si fuera hija mia la 
5 0107 A j 

Bear. Basta, basta, que no puedo 
¿mas 5 la colera me ahoga, y sino 
fuera por lo que tenemos dispues- 
FO. me parece que haría un al 
rate, Ves, llama 4 Genaro, y avi- 
saremos A su amante, y conforme 
se ha dicdo harémos que el padre 

la malignidad de su hija , y enton= - 
ces tu me verás hablar. Ves» no 
te detengas. de ; 

Clar. Al instante, .VAsSe. 
Bear, De que me sirvo haberme cas 

sado con un viejo , sino hago mi 
gusto + Para eso bastantes jovenes 
tenía que adoraban mi belleza o y 
que con ellos hubiera quedado 
mas satisfecha y que no con este 
armario de huesos, 

Salen Genaro y Clara. 
Clar. Aquí está Genaro. 
Beat. Mira , ves , pero no lo has de 
errar » A las casas que están Junto 
a los Nobles, y pregunta por Don. 
Plorindo Ardenti, y Don Lelio 
Mascari 3 llamalos aparte á cada 
uno, y diles y 2 Florindo que veñd 
¿gaalas4. á casa, que su amoro- 
sa le espera 5 y al otro le dirás , 
que le llamo yO» que venga á la 

- Faisma hora 3 mira nolo equivo- 
ques 5 sabrás dar el recado ? 

Gen, Dice Vm. que vaya 2 estár con: 
dos Nobles , que busque á Don Le- 
lio Ardido , y 2 Don Florindo de 
Mascaras , que diga que los llama 
mi Amo , para que le enamorens - 
y que rodo esto se lo diga á ej 
Mimo antes : no es verdad? 

Beat. Demonio , que no es es0s 
Clar. El Arno viene, 
Gen. Pues voy A decirselo, 
ClórNo, ven conmigo , yo te lo ex 
-plicaré bien para queno lo yetres. 

Gen. Mejor te.lo. explicára yo: ay 
¿Clarita miz. que te quiero, 

Beat. Si, ves dile lo que ha de hacery 
que ya entra este maldito viejo. 

Vanse los Criados, y sale Don 
Pancracio, ; 

: Pess, 
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Pane. Secretos y y entre criados? 
adelante, Muger'y cabalmente os 

buscaba. a 
Beat. Pues venis ntal y que tengo 

que hacer. | 
Panc. Donde vais? poco 1 poco que 

soy yo quien os habla , y no hay 
cosa que importe mas que yo; 
'sentaos, y estadine un rato atenta. 

Beat. Dilo pronto , que tengo poca 
paciencia. ¡ 

Panc. Esa es la que á mí me sobra 
por ahora; despues , quien sabe ? 

Bcat. Conviene sufrir, queno sé co- 
mo estará el humor de la bestia. ap. 

Panc. Nadie nos oye, vamos ha- 
blando claros , y siacaso os fuese 
fastidioso , perdonadme 3 que por. 
eso se llama Cruz la del Matrimo- 
nio , por ser preciso lleyarnos, 
unos á otros las cargas sufriendo 
nuestras impertinencias. 

Beas. Adelante: (larguito será el 
Sermon , pero me entrará por una 
oreja , y saldrá por otra. ) 

Panc. Qantos años ha que estamos 
casados ? Beat. Tres. 

Panc. Y que estado era el vuestro 
antes t ; 

Beat. Pobre, pero doncella hones- 
ta, y de bien, 

Panc. Dote no tragístes ninguno. 
Beat. Para esq os contentastets asi. 
Pan.Nobleza tampoco habeis traído. 
Beat. Soy hija de gente de bien, y 

basta. > 
Panc. Os acordáis dé lo que 05 pre= 

vine antes de casarnos ? 

Beas. Me: prevenisteis tantas cosas, 
que ya no me acuerdo. 

Panc. Pues las principales fueron et» 
tas 5la primera; que Yo no me cas 

saba por gana de muger , ni- pog- 

e > El Hombre prudente. 

ue estuviese enamerado de vuese 
tra belleza y sino porque habien= 
do quedado viudo con una' hija 
neda discreta y y menos capáz de 
gobernar una casa , me pareció 
conveniente tomar estádo segun= 
da vez , 2 fin detener muger que 
mirase las cosas de casa como su-= 
yas. No busqué dote y porque no 
lo necesito; nobleza , porque no 
quiero sujeción 3 solo buscaba una 
doncella sabia , honesta y recogi= 
da , porque agradeciese de mi maz 
no su fortuna , me quisiese como 
debe, y me obedeciese segun la 
Ley Divina se lo manda. Con €s= 
tas calidades os creí y y baxo de 

este Concepto me casé con vos. 
. Yo Os prevíne que en mí casa na= 
da os faltaría y pero que no queria 
conversaciones , que no queria ví- 
sitas, que no quería amistades con 
calaberas; todo lo prometistejs y 
todo lo jurasteís hacer, “pero ha 
llegado el efecto del cumplimien= 
to? Si, pero al contrario. Ea casa 
se ha vuelto plaza publica 5 2quí 
viene quien quiere , la puerta está 
hecha una carnicería, entran y Sas 
len , gritan y mandan y hace cada 
uno lo quele dá gusto y gana; lós 
gastos son excesivos y de mí nose: 

HO 

hace caso, como si tal hombre hu= 
bicera 5 y habré de sufrir este des 
sorden * De ningún modo : mirád' 
que sería precipitaros a vos, 2 mí 
y ¿toda mi familia 5 considerad. 
con prudencia lo' que os digo, Y 
dadme la respuesta. | 

Beat. Os responderé en pocas palas 
bras : en quanto al respeto no os 

le falto por mi parte 5-05 he con- 

siderado come lo que sois. 
"quede 

3 a pa á 
Sis 
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quanto 4 los gastos , moderadlos, + queno seme dá mada; pero :en 
quanto al.trato de las gentes, por= 
que no me avisasteis que queriais 
que murtese etica y tísica , por no 
respirar , hablar 11 tratar con na. 

, die + Entonces yo os hubiera res- 
«pondido, 

Panc. No os quiero etica, ni tisica; 
quiero que Os divirtals ¿ pero co- 

_ mose debe ¿con familias decoro: 
. Sas y honestas5 en paseos lícitos; 

LEN que yayals a la comedia 7 Que ju- 4 giels con moderación ec. Pero 
KO que trateis con .calaberas. que 

¿Solo sirven para quitar la estina- 
cion de las casas, 
Meat. Me parece que dais ahora en 

- ser celoso, | 
Panc. No, hija mia, esto no es ser 

A gelorb 3 celosía quiere decir sos. 
 pecha, y quien sospecha y merece quede sean traidor. El mundo se 
¿£ompone ras de gente mala que _ de gente buena; el que os vé tra. 

Tar con semejantes sugetos dice: 
- la veis con quien trata * pues ya 
05 dice quien es. No os hablo co- 
_ mo marido » sino como padre; de- 
xad eses conversaciones , mudad 
amistades y que no flos convienen 

Mia. vos ,namí 
Beat. Pues yo os hablo con liber- 

tad 3 no quiero engañarós 3 haré 
quanto querais , pero. dexar estas 

- CONiversaciones es imposible, y no 
ha de ser. e Ad 

Panc. Conque no puede ser? 
Beat. No , de ningun modo, é 
Panc. Pues bien , ya no os hablo co» 
mo padre ni como amigo; como 
marido os hablo, preventos á mu- 
par vida, 0d mudar altres; si aby 

y % 

Comedia mue 

ES 

Quartos con dos Puertas y una sim 

Flor. Con qué me aseguras que Ge> 

Clar. No., Señor » ha kecho el ens A 

For. Y esla Señora Rosaura la que 

Clar. Quién lo duda, 
Elor. Pero mo sabes tu que que ? 
Clar. Yo no; 

Flof.. La Señora Beatriz quédira2 
Clar, No sabe nada, y si loilega a 

1 : ] 

Flor. Mucho siento venir estas ho=. 

Clar. No sea Vin. cobarde, y mas! 

Flor. Y donde he de esperar da 

57 ES 
sais d da lirbertad, sabré enjetaros Yo oshée hecho dueña de rai cas 
sd, de mi hacienda y de mi coras' 
ZOn 3 vida y quanto tengo; pera no de mi honór para mancharlioj: 
O resolveis hacerlo que quiero % pido y mago , O haré que acabeis 
vuestra vida encerrada éntre quas tro paredes. + ses Dear. Yo encerrada ! yo sugeta | cs% 
nO) €30 03 yo dexar mi-gustól 
por contentar á un viejo loco Y 
¿tampoco 5: juro-al Ciclo > que ya 

mor quatro paredes; puede ser que primero mueras Y mís manos. VaSe, 

lla en medio, y salen Clas. 
_ra y Florindo, 

naro no ha errado el recado ? 

cargo como se le mandó. 

me énvia d llamar á estas horas 2 

de ella lo sabrá Van, E 
Presto, 4 

E 

saber pobre de mí 

185 5 Y temo que ha de suceder 
algo. 

en donde pende su cariño; ahora 3 
vendrá aqui la niña , nose descu- 1 
bra Vm, hasta que esté en la cama 3 
Su padre , que quando sea tiempo, 
yO avisaré, . ( 

E pas 

AE 4% 

Me 
A 

Ed as LEN 
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Clar. Ex $lté Gúarto. 
Flor. Mira , muger.o 
Clar. ( Qué hombre tan cobarde ! ) 

«le han de comerá Vm.? Rosaura 
merece qualquier riesgo. 

Flor. Es verdad , mas no quisiera... 
Clar. Adentro, y no andemos en 
ssmas porftas , esto está confopme 
ha de estar... 3 

- Entrase Florindo. 
Pero la niña viene. 
Sale Ros. Clara. Clar. Señora, 
Ros, No se cena esta noche 2 
Clar. Toma , cenar ! vnestró padre 
ha regañado con sn mUuger, y es- 

ta noche no se cena, 
Ros. Y que, 

. los enfadosde los demás ? Quiero 
cenar que tengo hambre. 

Tlar. Pues no debiera Vm, tenerla. 
Ros. Porqué ? 
Clár. Porque los enamorados nunca 

la tienen , y se alimentan solo del 
- pensamiento de su deseo, 
Ros. Pues conmigo no pasa eso ; 
Quiere bien a Florindo , pero mas 
que todo quiero mi vida , y quie- 
vO COMer , Comer; ves, traeme 

¿algo y aquí te espero. ) 
Llar. Pues vengo al instantes 

¿Llevase la luz, 
Ros. Mira, Oye ; qué simple ! se llez 
* va la luz, y me dexa á obscúras, y 
sola, y yo que tengo mucho mie- 
do; ay % vendrá alguna fantasma! 
“SOMO SO y que tirita! ay que sien= 
to ruido! no, no puedo chillar: 

E y 93Y. 

Sale Clara trayendo a Lelio. 
Peel. Creta que el tonto de Genaro 

me hubiese engañado, 

El Hombre prudentes 

han de pagar mis tripas - 

9. 
aguarde Vm, 8qhi un pscó mien 

; tras el viejo se vá 4 la caía y que 
luego viene. A | 

Lel. Pero donde estoy ? 
Clar. Donde estais? En una pieza; 

chito , y esperarse (ahora entra: 
lo bueno. ). -¿1BSe, 

Leel, Las mugeres me arrastran y pes 
ro eréo que han de ser causa que 
me arrastre el demonio. 

Ros. Temblando estoy ! Clan. Clas 
sino puedo ni aun llamarla, S 

Lel. Pero parece que viene una luz; 
será la Señora Beatriz. 

Ros. Parece que viene Clara. 
Lel, Pero ay , que es el Señor Pang: 

cracio ! Huyo, 
Corre para irse, y tropieza con Ros 
saura queestá sentada, y queda co- 
mo abrazado de la silla , y sale al 
mismo tiempo Pancracio con luz. 

Panc.Si será verdad... Ola como va 
este negocio * Mezcla entre unos 
y otres ? Sea nora buena, Señor 
mio ; Señorita, Vm. parece tons 
ta , pero para estas haciendas es 
demasiado sutil ; hé : bueno! 
bueno ! Ros. Pero... 

Panc. No hay pero, ni camuesoz 
- esto es una infamia; y Vm. Cas 

ballero , ahora Jo entiendo ;en- 
traba en casa mirando al gato» y 
era el raton ei que Vm. buscabas. 

vaya y vaya. 

Lel. Señor, esto ha sido un accí- 
dente. 

Panc. No es malo el accidente 3 pe- 
ro vamos al remedio , y dexemos 
de palabras. Ahora mismo «¿ Vms 
la mano 4 Rosaura , que lo dex. 
más mañana se oJustarás : 

Claro No e de ha dicho bienz la Lel. Pero , Señor, la violéneias 

Señora Besyiz ahora 05 espera; Parc. La violencia la tendré yo em 
2 qui- E 
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¿quitarle 2'Ym. la vida aquí mis- 
mo» sino hace lo que le digo 5 

, pronte » 6 le abro en canal. 
Le!. No, nose canse Vm, en eso » 

* que ya lo estoy. 
Pano, Despacha tú 
Ros. Señor, yo de ningun mó: 
do le quiero, | 

Panc. Cómo nole quieres? Te en- 
cuentro abrazada con él, y aho- 

exa respondes que no le quieres ? 
Vive Dios! que 0 le dás la mano, 

29 aquimismo con tu sangre he de' 
lavar mis agravios. 

a Echa mano a un puñal. 
Ros. Pero y Señor... 
Pan.Nada oigo, O la.mano,.0 morir. 
Lrel. Aquí está la mía. Ros.Y la mia. 

Sale Fiorindo, 
Flor. Poco a. poco , Señores, que 
hay quien lo impida. 

Parc. Cómo »,..Vm. tambien en mi 
* casa y y d estas horas? Qué es es- 
* to que me pasa * des 
Flor. Yo he venido llamado de la 
¿Señora Rosaura, | 

Ros. «Ay padre , que noes verdad ! 
Grita. 

Panc. Calla, calla , no alborotes y 
sepan todos mis agravios, (aqui 

«¿stque la prudencia vacila, y no 
sabe como resolver. ) ; 

Flor. Señor Pancracio , pues hallo 
ten buena Coyuntura , yO 0S su- 
“plico- me' concedais .la mano de 
Rosaura , pueses mia; y el que se 
oponga a ello. téndrá que hacer 
conmigo. 

Panc. Y Va. Señor Lelio, qué dice? 
¿Lel. Yo por mí de buena gana se la 

cedo ; no era quien aqui me traía 
vuestra hija. - : 

Panc. Y Vm. quiere a Rosaura no 

, 

Comedia nuevña 
obstánte ló qlfe ha bisto? 

Flor. Si Señor , que un accidente nó. 
- concluye. 3 

Panc, A fé que sois de buen estomad 
g0 : y tu qué dices ? 

Ros. Yo... Señor, vaya Si tengo” 
Verguenza. y 

Panc.'Si y verguenza : y tienes dos: d 
la vez 3 vaya y acaba. En 

Ros. Pues: digo... digO 1. digo... 
Panc. Tanto digo , digo , despache= 

mas; 
Ros. Vaya , tengo verguenza. 
Panc. Ahora mismo te ahogo; acabaa 
Ros. Seael Señor Florinda , y. con 

mis brazos... Dale la mano. 
Panc. Poco 2 poco; y la verguenza? 
(son el demonio las. mugeres! ). 
Está bien , Señor Elorindo ;- por 
Ja mañana hablaremos, 

Flor. Pues me. voy. rd e A 
Panc.. Cómo ir2 pocoá poco. Ese 

quarto.es demi hijo; ya él esta 
noche no viene; alli hay. una.ca- 

. ma y esta.es una luz , vaya Vm, 
á descansar , que hasta que esté 
todo hecho , de casa no se sale, 

Flor. Pero , Señor , mi palabra. 
Panc. Qué palabras; nada me asegu: 

ra. Vm. haga lo que le digo y. $ 
no demos motivo á voces. 

Flor. Pues Señor voy al quarto, vas, 
Ros. Quiere Vm, que vaya yo cea 

el Señor ? zos 
Panc. Miren la de la. verguenza; 

donde vas 2... 
Ros. Pues, no esmimarido? 
Panc, Todavía no», ño es mala la 

priesa que tienes, 
Ros. Como Vm. me ha hecho dar la 
mano , creí que estaba ya todo 
concluído , y que podia ir con él 

. A qualquier parte, 
él Pasó. 

NN 
A 

A AAA 

: ES 

aia TA rd 



IN 

El Hombre 
Panc. Y 14 lá tonta? Para estos 
¿casos no hay ninguna, 
Lel. Señor mio,quede Vm.'con Dios, 
Panc. Espere Vm, un poco, que teny 
go que decítle ; vete á tu quarto. 
Ros. Pero Sr. y Novia, y sín el Novio. 
Panc. Dale, dále, ház lo que te digo, 
Ros. Sin cenar? Panc. Sin cenar. 
Ros. Sin luz tengo miedo; dormiria 

mejor en el quarto de mi hermano. 
Panc.. Quanto vá , que me enfado? 

Toma luz. ] 
Saca un cabo de vela , y sele dá, 
márcha.., por aí no , por alli. 

Ros. Equivozaba el camino.  vase. 
el. Pues con esto hasta mañana. 
Panc. Esperese , oiga. Vm, merecia 

: ahora que le rompieran los huesos 
a palos por venir a donde no se de- 
be ni en tales horas 3 soy Christia- 
no, y por esta vez quiero obrar cg+ 
mo tal; no obstante le prevemgo 
que tengo en mi casa dos cañonci- 
tos de media vara de largo, con 
quatro dedos de polvora y seis on- 
zas de plomo, sabré muy bien ser- 
virme de ellas para satisfacer mi ho- 
nor; y asi.no le digo mas 5 cuida- 
-do , y adelante, 

Le!. Quedo muy enterado ; servidor 
ode Vm. Panc. Yo lo soí de Vm. 
Lel.Sin cumplimiento. Pan, PaseVin, 

“Lel. No quiero ser grosero, hasta la 
—vista.Pa.Memorias a los cañoncitos. 
Lel. No tenga Vm. cuidado, sé lo que 

me importa , y no me olvidaré de 
ellos. Panc. Pues mande Vin. 

Lel.No puedo yo maúdará quien de- 
- bo obedecer, Panc.Siempre de Vm. 
Lel. Agradeciendo infinito cañones, 

polvora 3 y plomo. (Canasto! no 
vuelvo 11 aun por imaginacion A 
esta Cása;-) . 

Par.No lleva mala purga en €l cuer- 

prudente. YE 
po: vamos, vejez tánsada, A sosegar» 
que aunque son bastantes cuidados 
les que me cercan ,-espero que la 
prudencia me ha de sacar feliz de 
todos ellos. 

ACTO SEGUNDO.: 

El mismo quarto con las dos puertas 
cerradas: y salen Beatriz y Clara. 

Beat. Con que ha sido eseel fruto que 
hemos sácado de nuestra invenciony 
quedar casados Flerindo y la embuss 
tera de Rosaura ? 

€lar. Asi las malicias de Don Pancrizs 
cío lo han compuesto. . 

Bea.No, pues esto no lo puedo telerarg 
que ella haya de salirse con su- gusta 
y contento, y yo rabiando de envidias 

Clar. En esas alcobas están los dos ens 
cerrados y y muy temprano han de 
hacerse los contratos ; por.eso avisé 
a Vm. para que vea como se ha de 

- vengar de¡una afrenta cemo casarse 
- - sin su consentimiento, 
Bea.Si yo pudiese abrir la alceba donde 
está Florindo y le hablase, ya le haria 
queno obedeciese al loco de mimarido. 
Cla.Abrirla es facil, porque como Vi. 

sabe , todas las llaves de unos quars 
tes abren a otros 3 y así con la llave 
de su quarto de Vm. se puede abrir 
este ¿ y con estay el de Vm. Pero na 
me parece que abrir tan temprana 
dos imugeres una:alcoba donde está 
un hombre , sea decente, 

Bear. Pues mira; por el agugero de la 
: Mave llama 3 Horindo; pregunta st 
“está levantadossi lo está puedes abrir 

con. mi llave 5; tomala. 
Clar. Pues bien y voi allá, 
Bea:Presto,antes que se levante el viejds 
Glar. Sr. Fiorindo? De.Flo. Quién llama? 
Clar. Está Vw. levantado ? : Flor. :Si Señora 2 vestido + y E 

2 
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“salir de eséK Prision. 
Cla.Pues salga Vm. Abre con la llave. 
Sal. Flo.Donde estaís, amada Rosaura? 
Bea.Qué Rosaura?Hombresin crianza, 
modos ni discrecion; casarse con Ro- 
saura pretende Vm, sin darme parte? 
Pues que nose cuenta conmigo? Has- 

“ta que a mí me déla gana de asentir 
2 ello , no ha de ser, no ha de ser. 

Flor. Pero sí el Señor D, Pancracio lo 
ha dispuesto asi , yo obedezco. 

Bea. Aunque lo mande $. Pancracio, 
hasta que a mí me dé la gana; y “asi 
ahora mismo tome Vm,la puerta cor- 
riendo , y hasta que yole avise no 
“vuelva Vm. á poner aqui los pies, 
Flo, Poro Señora , mi+Rosaura , el 
* Señor Suegro y cómo... | 
Bea. No me replique Vm, que soi un 

- Demonio , vayase al instante , por- 
que de ló contrario le pesará 3 va= 
mos y ligero. El 

Flo. La'obedezco aun contra mi volun: 
_- tad : pero es muger 4 quien no me 
atrevo a replicar por la veneracion 

ue se las debe, vaSse, 
Bea. Vés, como con modo se ha ido? 
Ela. No es mal modo, y parecia que le 
 quetia Vm. echiar por un balcon, 
Bea. En el escritorio suena ruído 3'ya 
el viejo se ha levantado, y no tarda- 

rá en venir y Vamos. mira, cierra. - 
esa puerta primero. 

Cla. St la hemos dexado abierta, la he- 
mos hecho buena. * 
Bea. Esta vez la politica del viejo no le 
ha servido y nia la gazmoña su santi- 
“dad , que los dos se han de ver burla- 
dos. No hacer caso de mí para nada! 
tomen lo que se les fragua, 
£la. Si no quieren creer los hombres, 
que las mugeres sabemos un punto 

_ mas queel Diablo. VASe. 
Sa], Pon, Me he doxmido gon:el cas 

Comedia nueva: 
- sancio del visge , Y estos prisionefós 

estarán con sobresalto deseando su 
“libertad 5 con estas pequeñas escri4 

turas, una del'contrato de Florinda 
y Rosaura , y otra de Octavio y la: 
hija de D. Gregorio Matesqui , rica 
y con sesenta mil pesos, veré de li- 
bertarme de estos cuidados,para con 
mías atencion acudir 4 la quietud” 
mía; vamos primero á abrir 2 Rosau: 

-= Ta para examinarla, no sea queayel 
precipitada concediese por fuerza : ! 
sal , hija mia. A 

Sale Ros. Aqui estoi, Señor Padre 
qué me manda Usted ? : 

Pan.Lo que quiero es que me digas clas | 
ramente que hacias aqui 4 noche. 

Ros. Esperaba que Clara me tragese' 
de cenar. | e 

Pan, Y Lelio 4 que habia venido ?: 
Ros. Yo no sé y me le hallé aqui im< 

pensadamente. 3 
Pan.Vamos á otra cosa; pues pocomas 
o menos sé de donde nació el enredo. 
En que quedamos ? Estás gustosa en .. 
el matrimonio propuesto de Florindo? .. 
Ros.Si Padre mio, y no podía ni desear | 
mas,ni apetecer cosamasde mi gusto. 

Pan.Pues,hija mia,lo que te encargoes 
- lo sigutente, que seas tan buena mua 
ger,como has sido buena hijazel amor * 
se cultiva con la union perfecta , situ 
marido te quiere alegre, alegre siemá 

- pres sí te llevase á divertimientos,fun- | 
ciones Sic. muestra gusto , pero con 
modestia; si fuese celoso,procura evid 
tarle qualquier sentimiento,buscando t 
un medio de hacerle ver su yerro por 
tu bondad ; si él se fia de ti no pagues. 
mal la confianza,que esa es la mayor: 
ingratitud que hacen los humanos al 
matrimontojsi regaña,sufre, y siempre 
has de ser la primera Y callar; en hn 
£n todo conoce el dominio del home. 

bre 
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«bre Aa múger, y verás como entera- 
. vda de ello te humillas 4 quanto la nas 
-+ turaleza te obliga. 

> agradecida os beso la mano. Pero 

A A ci - estará tmpaciente.. 
Pan. No te apresures , hoi en todo el 

dia has de quedar casada ; el dinero 
acorta plazos. 

Ros. Quieralo Dios, para que quanto 
«antes me oiga llamar esposa. o 
Pan. Vo1 alló: Sr. Florindo. Abriendo. 
esta Vm.levantado?no responde. ent. 

Ros.Que salga,que salga.Mi madrastra 
; se ha de alvorcar en sabiendo mis bo- 

Sale Pancracio confusos mira G.todas 
+ partes y y reconoce la llave. 

Pan. S1,sí s ahora saldrá. . entra. 
, «Ros. Ha vuelto 4 entrar; qué confu- 
z sion es esta? Voy a verlo. 
: 2 Al querer entrar sale Pancracio. 
-. Ran. Donde vás, desgraciada?Estás lo- 

+ ca? Tú entrar en quarto donde están 
+ ..Joshombres“Qué desverguenza es esta? 

Ros. Como ha entrado Vm. y ha sali- 
:y do confuso , queria saber que era, d 

4 si estaba malo, 
Pan. Si, está malo , le duele un poco 

Ja cabeza, y está reposando : vaya 
vete á tu quarto , y despachemos. 

«Ros. Pero , Padre , porque se enfada 
Usted asi conmigo ? 

Pan, Menos voces, y pronto hacer lo 
que mando, : 

Ros.Voi al momento:aleun daño rece- 
lo: Jo saldré del cuidado. — wase, 

-Pan.Qué es lo que me sucede! Florindo 
huye, y abandona un lance como es- 
te, en el que pende el honor de mi hí- 
Ja, quées el mio? Sin duda que no 
quiere Casarse con ella; cómo haría 
para escapar 4 Ahora si que empiezo 

El ombre - prudente: 

Ros. Estimo tan buenos consejos y y 

: despene Vm. al Señor Floríndo, que | 

“das: y bien , está levantado ? Viene? 

134 
A dudar de sosteñer mi reputacion;pes 

ro animo , prudencia , buscarémos 4 
Florindo, 9 por mí, 0 por Bartolo, y 
haré cumpla conlo que debe por amor 
O por fuerza , que en asuntos en que 

- consiste la estimacion, importa poco 
“se pierdan los intereses. vASt, 

Sale Rosaura y luego Genaro. 
Ro,Se fué; ahora he de averiguar Ja vér- 
dad del suceso,quisiera entrar á desen- 
gañarme, pero la modestia me lo ima 
pide,que si me vieran entrar me expo= 
nia 4 que vulnerasen mi decoro. 

Gen, Sea en hara buena : me alegro de 
que Vi. se case. 

Ros. Qué lo sabes tu ya ? 
Gen.Tomajlo sabe todo el pueblo;y ha 
hecho Vm. un gran desatino. | 

Ros. Por qué ? : j - 
Gen.Porque ha perdido Vm.su fortinas . 
Ros, De qué forma ? 

Gen. De qué forma ? Casandose Vm, 
conmigo lograba la mayor , y aho= 
ra la ha perdido, 

Ros. Mira, si me hicieras un gusto te 
lo estimára, 

Gen, Comosea llevar recados, traer pas 
peles,prevenir citas, estár de guardia, * 
U otras cosas como estas, de buena ga- 
na Os serviré ; pero hacer el zurcidor 

_ de voluntades , eso no , que primero 
es mi reputacion. j 

Ros. Pues mira , entra en ese quarto, y 
dile al Señor Floríndo , quere envia 
yo á saber como está ? | 

Gen. Está bien, entra; 
Ros. Estoi con bastante cuidado; 

Sale Genaro sin hablar. 
Y bien,quédice?Cómo estárQue te ha 
dicho? Gen.No me ha dicho nada, 

Ros. Pero está bueno ? 
Gen. Yo no sé sí está bueno d malo; 
Ros. Pero no le has dicho to que te hg 

dicho ¿ Gén, Si Señoras ¿8 
; Ros, 
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de Y qué te ha tosponditoz | 
Gen. A mi no me ha respondido nada. 
Ros Vuelves Diablo, y dile que porque 

_ no sale , que le estoi esperando. 
Gen. Voi al instante. entra. 
¡Ros.Este simple me mortifica.Sal.Gen, 

Y bien.» qué ha dicho? 
Gen, Qué ha dicho? Ros. St. 
Gen, A mino me ha dicho nada, 
Ros, Bruto,salvage,dile que salga cómo 
estuviesejsi no se ha acabado de vestir. 

Gen, Bien, vol. 
- Ros.En saliendo se me aquietará el ant- 

mo,que estoi sobresaltada:vienes? Te 
despachas: Sal, Gen.con bata y gorro. 

Gem.- Ya está aqui su amante de Vm. 
de la manera que está mas decente. 

Ros.Bruto, salvage,asi te burlas de mi? 
dime la verdad,está O noestá mi que- 
rido? 

Gen. Enel quarto no hay mas amante 
que yo» sl asi Os sIrvO,estoy pronto) 
porque Plorindo ni está y ni parece, 
ni ha parecido, 

Ros. Cómo 3 no está Floríndo? ah des- 
dichada de mí! ah infiel ! traidor,ca- 
mella, huye despues de tantas ofer- 
tas , tantas promesas ! 

Gen. No hay que desesperarse » > siél se 
ha ido , aquí esto yo en bata, 

Ros. Apenas puedo respirar ¿ voi á mo- 
 rir á mi guarto. <¿ VBSe. 

Gen. Orrio : allá se ha entrado ; iréa 
consolarla 5 no 3 que puedo que me , 

rompa la cabeza: voi a luctr este 
arbo por toda la.casa. . VASC. 

Salen Bartolo , y Florindo. 
Bart. Vaya, Señor , un hombre como 

Vin. tener miedo de una muges? De 
ver guenza yo no lo dirta. 

Elo. Pero sí parecia una sierpe hircana; 
juzgué que me sacaba los 0JOS, y por 
prudencia tuve 2 bien el salirme. 

-Bgr.Pues mi Amo dice,que vuelva Vm. 

Flor. Cómo puedo oponerme á su: 

entra. : 

Bar. Quées indigne? Si Vin, se vale de 

res 

que quiere que de haga hoi esta bodá; 
porque de no,dice lo pasareis mai male 

to', quando es lo que mas deseo £- 
Bar.Pues bien,entrese Vm. donde esta: 
ba, y espere Vm.á mí Amo, que yo l£ 
avisaré; no se dexe Vm. ver de la $e 
fora Beatriz; no la volvamos A erráfe 

Flor.Pues bien,en este quarto le espero» 
Bart. Pronto , que vieme la madrastrál 
Flor. Vot al instantes | 
Entra en el quarto de antes y y sala 

Beatriz, 

Beat. Vé Vm.aqui el sugeto de la cast 
el Consejero del Amo, el Directo. 
el Maestro , Ayo Mayordomo ». 
ultimamente an Ladron. > 

Bar. No sé, Señora, que motivo he :) 
do 4 Vm. para estos titulos tan irri | 
tantes contra mí humildad: sE | 

Beat. Que es eso de alzarme la vozyi04 
selente y mal criado y indigno? 

la facultad de su sexo, quizá, quizá.. 
Bear. Atrevido , me replicas * me a 
nazas? No sé que me tengo, que eñtif 
mis uñas no te hago mil pedazos. - ! 

Bart. Eso lo vieramos. ¿ 
Bear. Cómo » lo viéramos? - i 
Sal. Pan. Qué voces son estás, quéal 

boroto ? No he de lograr un rato d l 
quietud , un día de paz? j 

Bear.Si tu dás causa A las guerras, qn 
mucho que nunca se acaben ? Este tU 
amable child y este viejo embustero) 
adulador”, llevado de tu confianza mó 
ha perdido el respeto. | | 

Bart. El amigo está en el quarto, d 
Bea. Y 4 mas, “quasi quasi pretendia alí 
zarme la mano. Ah Beatriz desdicha” 
da , A que estado has venido! hasta 
los Edo te saltan á la cara, ' 

Bart, Yá está en el quarto. | cl 
Panc, Cómo ? Bartolo, insolente . IM 

juí- 
al 



: El Hombre Prudenté. 
Sulcio 5 Se ha ¿trevido al :respero de Panc. (Sin 
una. Ama que debe venerar? Alzar la 
voz , tener altercacionescon quien 
Ae dá el pant f 
Bart: Pero Señor... ya está allá dentro. 

Lance. De quéos sirven, esos años, si 
demostrais en los hechos mucl.0s me: 
nos ¿¿Dóado está el juicio ? Contra 

- mimuger! sebris que quiero que 
ella sea.mas respetada que yo? Al ins. 
tante tomad la puerta , y no, volvais 
á poner los pies mas.en casa. 

Bar.Cómo,Señor,3un criado tan anti- 
guo arrojais asi por una cosa tan leve? 

Panc.Leve 03 parecestanta insolencia? 
Si me habeis servido os he pagado, si 
osdeboalgo de salario haremos cuen= 

buscar vuestra conveniencia. . 
Bart. Señor, perdonadme. 
Panc. No hai perdon , tomad este dis 
nero , O osle'tiro A la cara, 

tas; aí teneis quatro doblones y id A” 

na 

ms. 
duda , Que sabe qe se ha 

ido 5 esto me atormenta. ). ! 
Best. No lo oculteis,sé lo que ha sido, 
que no la quiere ya, y que solo yi- 
no por burlarse de ella, ci 

r Pan. Beatriz, moderad esas voces y que 
me tocals al almazno buscáis más que 
atormentarme, ya en el honor, o ya en 
la sangre 3 si búscais mi precipicio lo 
hallareís; lo que me espanta mas es la 
maidad de un Joven , que parecia de 
buena educacion y bien inclinado, has 
ber hecho una bastardía sémejante. 

Beat. Esós son Juguetes de lajuventud, 
Pan, No son sino infamias, maldades, 

indignas de los hombres de bien ; y 
sino satisface esta injuria; será Flo= 

- rindo un villano. | 
Salen Florindo y Rosaura. 

Fio.Plorindo esun hombre de bien, y sas 
be apreciar la dicha quese le concede, 
siendo de Rosauta gustosisimo esposos 

Parc Lomo. e : 
Beat. (Qué miro ? muero de rabia 1) 
Panc. Con qué estais gustoso?” 
Flor. Si Señor. ) : 

««bré detener paciencia. 
Bear. ( Qué milagro que haya ERES 

Bor. Quaado.no hai otro remedio há» 

. ASS Ss yl . Pan. Veis como se castigan los criados 
que no respetan ni veneran á sus amos? 
Debierais ahora par darme gusto des- 
¿pedir á Genaro, y A Clara , que bas- 
rante me desobedecen 5 porque sí un 
día me pillan de humor , le sucederá 
peor que á Bartolo, | 
Beat. Qué peor ? Genaro y Clara han 
de estar en casa á VUEstro,pesar 5 son 
de mi gusto , y esto basta. 

Ros. Si Padre , no perdamos tiempo, 
_ antes hoy que mañana, 

Bea. No digo, que es gazmoñt falsa ? 
Pan.Quién, Florindo? no volverá mas; 
habeis hecho los trages » el convite y 
lo demas! Vaya,cosas dispuestas como 
por vos:yels como no es bueno burlar- 
se de nadie,porque luego se vuelve la 

“burla contra uno mismoMirad como 
el Señor Florindo es hombre de bien; Panc. Está biensaprenderé á mi costa, 

Bea.Se me olvidaba;sea en hora buena 
de la boda de la querida hija con Flo: 
rindo;ciertamente que si ella no se ca. 
sa COR Otro se quedará para Tlazvaya, vaya;cosas dispuestas como por tu di- 
reccion; ah, ah, habeis hecho ya los 
trages , el convite y lo demás ? 

mudád ese genio.esa lengua maldicien- 
_te, y enmendaos con el rubor de ver 
descubiertos vuestros malos deseos. 

Beo.La rabia me devora, la envidia me 
COmesos prometo vengarme,ysi no lo 
logro), que mal lobó me coma. 985. 
Pan.Ahora bien, Señor Florindo,enten- 
dida ya, sobre pogo mas O menos, la 

can- 
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me he valido de ese ardid para casar a 

mi hija sin dotes seis mil pesos teneis 
prontos ¿ esta es su Carta, mil que le 

daré 4 Vm. ahora de contado para la 

boda, y cinco mil se los pondré don- 
de los quiera asegurar; me parece que 

asi vamos bien. 

Flor.Todos son afectos de vuestra bon= 

dad, que en esta materia no busco. 

Panc. No , amigo y que mi hija no es 

+bastarda , y quiero que lleve lo que 
+ la pertenece. 
Ros. Padre mio,si Vm. me dá licencia, 

llevaré al Señor Florindo 4 ver mi 

perrita , que ha parido tres perros 
tan bonitos, tan Iguales, 

Panc. Si, levale donde te parezcas 
Flor. Pues con su licencia. 
Panc. 1d con Dios , id con Dios. 

Ros. Quiero mas a Florindo , que a mi 
padre; y mas que*queria A mi madre, 

todavia le quiero mas que á mi pettí. 
taz vamos , vamos a verla. 

Sale Octavio de mal gesto. 

Pan. Al ver la alegria de estos novios, 
me hace venir a la memoria quarenta 

años ha que me casé con Marcela mi 
piimer muger; aquella si que era ver- 

_daderamente muger de su casa ¿ pero 

Beatriztodo al contrariozno ha y quien 

la corrija ; la luna ha dado la vuelta. 

Pasa Octavio, le quita el sombrero, 

: y no le habla, 

"Cómo va, Señor mio? Siempre de mal 

' humor + Siempre de mal gesto ? 

Ocr.Como ha de estar uno a quien le fal- 
ta parauna urgencia,quanto necesita. 

Pan Pues que os falta? Treinta pesos al 

mes para el bolsillo no son bastantes! 

Ocr. No, Señor, no me bastan. 

Pan.Vaya. vaya por ese no te enfades; 
e 
e 

cregereinos la partidacicrán go (quie- 

IAEA 0 Comedia nueva. 
RA » A TE tb a eS ad 

causa de haberós 1dó y vuelto, Vamos 
á lo que importa 3 no os parezca QUe, 

DANS» 

ro ver de pillárle de búeñas. ) 
Oct. Bueno está eso , pero no mé sirvo. 

para el empeño en que estolo 1 
Pan. Y qué empeño es? 
Oct. He dado palabra de prestarle 4 uN 

amigo cien doblones , y no puedo 
faltar a ella, co. 

Pan. Ni es razon que falteszmira;enes 
te bolsillo hai 40.doblones de2 ochos 
que me puseen la faltriquera para gas% 
tos de la boda de tu hermana, prest 

esos cien doblones , y los otros rest 
tantes descontarémos acá con nues 

tras cuentas. ¡ 

Oct. Está mui bien: (mi padre se quie 
re morir. ) : y 

Pan.Como te digo,caso a tu herman2 

con el Sr. Eloríndo, de buena casayráf 

co 8cc.le doi seis mii pesos, mil ahoras 

y cinco mil luegosconque porque sot 

mos mortales, ya que yo he Armado lá 

cartayes preciso firmes tu tamisiensp2? 

ra obligarte en caso de un accidentes 
Des. Pero yo soy hijo de familia , y 18. 

“tengo facultades, e 04 

Pan. Mira; aunque soi hombre de co”. 
mereio , no dexo de entender algo de, 

esto 3 y asi quando el hijo firma 'don* 

de está el padre , señal que este'le h 

dado licencia. (que pidem 

Qct Haré lo que Vm. guste, Traen lo. 

Pan. Ola,recado de escribir; has de Are 

mar estas dos ; una que se ha dar ¿ll 

Señor Elorindo, y otra que nos ha de 

quedar para resguardo. 4 

Oct. (No quisiera que mé 
quiero teer lo que firmo. 

Pan. No tengo dificultad , 

mismo o: 

Lce para sí la firma  ) estando el p4" 

dre'al disimulo sin dexarle leer la 

| otra > bace firmar. 

te la pego) iguales sQn,Do hai que 14% 

parar, al pie de da ¿etra. Ot. Y iestá 
: Ponte E 

engañase ) 
m: 

lee ( ahorá 



daa E boss : 

Pan. Estoy pónsandó qu 
“tratar de casarte'; ya sabeslo que te 
tengo propuesto. | 

- Oct. Dexemos eso,que es para masade- 
lántes pero ahora me acuérdo. Padre, 
la Señora Diana me ha dicho avise a 
¡Vm.que tiene que hablarle, (ahora que 
está de buen humor , quiero aprove= 
charme, ) con que qué la digo? 
Pan. Que pase adelante 5 cómo puedo 

yo negarme á la urbanidad? Ves 
presto , no la hagas esperar... 
Oct. Pues voy; ( ahora consigo la mia) 

voces, y lagrimas de muger pueden 
* mucho, y mas en un viejo; no quie- 

ro perder el tiempo. vVASe. 
Pan.Poco mas 0 menos,me figuro que 

quanto hay que hacer para deshacer 
sus caprichos , bien distantes de su 

- propia conveniencia, * 
Sal. Dian, Sr, mio, aunque es estrañía 

mí visita”, y mas en el asunto que es, 
«pues debiera ser porotra via, la mu- 
cha bondad , el gran afecto que ayer 
le merecí , me hace que por mí sola 

venga á salir de una duda. 
Pon. Si Vm. me hubiera avisado > hu- 
biera ido A su casa por quitarla esta 
amolestia 3 vaya sientese Vim. y diga 
en que puedo servirla, 

D:o.Pues, Sr., su hijo de Vi. Octavio 
parece, a (aunque sin mérito) está. 
enamorado de mí, y habiendome da- 
do palabra de esposo (la que yo no 
quería aceptar, por no saber. la voluna 
ted de Vi. ) me prometió que desde - 
luego estaba cierto que Vim.no se des- 
eñarta de que fuese mimarido; y no 

obstanto que el asunto es delicado, y 
no debiera tratarle yo auñque Viuda; 
no quicro tolerar ya 1as tienpo las 1 yA A e entradas y salidas que él haceen mi 
Casa) pues nopuedon ser muda provés 
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e debierás ya . chosas á mi estimacioniy asiesptrode 
«Vm.que mediga claramente si conyiez 
ne deste enlace.Suplicandole al mismo 
tiempo se digne de darnosel gusto que 
uno y otro deseamos en este asuntos. 

Pan Señora Diana,si he de hablar con 
claridad nunca pudiera yo esperar la 
dicha que me toca,si mi hijo Octavio 
logra su mano;pero siento que él con 
una Señora come Vm.se vaya 4 chanz 
céar y liacer burla en ua caso como 
este, Dia. Cómo chanza? Burla! 

Pán.Si Sra.¿sabe Vm,leertDia.Un poco. 
Pan, Conoce Vm. la letra de Octavio? 
Dia. Muy bien. | Sea 
Pan. Pues lea Vm. esta contrata que 

hoy mismo ha firmado. 
querrá; pero cón este papelito liaré Lere Dia.Yo Octavio Aretusi prometo 

ser esposo de la Sra. Eleonora Mares- 
quisllevando por dote sesenta mil étc. 

Par. Lo demás no importa , esa es stl 
firma, este es el contrato; vea Vm. si 
propiamente ha sido hacer burla: de 
"Vm.exponerla a un lance como estes 
Dia, Ah infame! así se burla de una 
muger de mi estíimacion £ ES 
Pan. Yo lo siento bastante que mi hijo 
no obre como debe , pero ya vé Vrn, 
que esto no puede tener remedio. Sirá 
vale 3 Vin, de regla para oira vez no 
fiarse, ni dar entrada en su casa á los 
hijos de familia; quede Vm. con Dios” 
que me esperan abajo. Obró la purgas: 
qual queda; mámate esa pildora. tas; 

Dia.Se puede dar accion mas vil! agra= 
vío mas manifiesto hacerme venia 
pasar un bochorno semejante 5 hacer= 
me burlar de su padre 2000 2 

Sale Octavia muy olerres 
Ocf.Y bien como vamos, está ya todo. 4 A 
compuestoí El estaba de buen humór;* 
es preciso 3 no lo htya concedido todo.” 

Dia. No es mala concesión la qué ms, 
ha pronosticado tu viloza. 09-00 

€ Oci, 



15 , | 
Oct. Pues como, qué hay ? 
Dia, Porque no me lo digiste, traidor; 

indigno , mal hombre , y no expo- 
nerme á tales sonrojos ? | 

Ocs. Qué os ha dicho mi padre ? 
Dia.Ves,cesate con Eleonora,!llevete la 
codicia de los sesenta mil pesos, aban- 
dona ¿quien te quiere,pero no te pa- 
rezca que has de quedar sín castigo, 
que yo haré que sientas mis desprecios. 

Oct.Vaya, vaya, eso es que mi padre os 
ha dicho lo de la boda que me propo- 

.ne.con la hija del otro Comerciante; 
todo eso no sirve: maximas de viejo. 

Dia.Cómo maximas?y lo que tu has fir- 
mado? Ocf,Quando? Dig.Hoi mismo. 

Oct. Esas eran las cartas de dote de mi 
«hermana. Dian. Quieres aun engañar- 
met Sé bien leer, y conozco bien tu fir= 
.ma.Lo que yo he leído es el contrato 
de esponsales con Eleonora , firmado 
de tu mano , y asegurado con todos 
los: requisitos necesarios, | 

Ocs.Ah,que mi padre me ha engañado! 
creí iguales los panic en el uno fir= 
mé sin verle mis disgustos.Diana mia, 

Dia. Aparta, ingrato, no vengas ahora 
fingiendo engaños, quando te conoz- 

-£O;pero yo te aseguro que mela paga- 
rás; no pienses volver á verme jamás) 
indigno, mal hombre, villano, vase» 

Oc:i. Esperá, 
Sal. Bea.Deteneos,Octavio;lo he oído 
todo, y veo vuestros justos sentimien- 

_tos,y digó que vuestro padre os quie= 
ye muerto. Oct. No hay duda, lo lo- 
egrará ; ah cruel padre ! : 

Bea. A vos y 4 mino nos puede ver,pe- 
ro si vos quisierais ayudarme nos ven- 
gariamos de él. Oct. De que forma ? 

Bea. Acelerando su muerte. 
Oct. Señora, qué deeís? No veis que la 
naturaleza lo repugna ? 

Bea. Cómo? Y ól repugaa el descar nues- 

» 

Comedia: Nueva, 
tros disgustos, pésares y aflicciones? EJ 
es un viejo avare,malicioso, que solo 
procura por el bien de su hija, y de to- 
dos los demás no hace casozpasemos 2 
libertarnosde un hombre,que á vos y 
á mí nos aborreco con sus cinco sen« | 
tidos, Octavio se pasea. 4 

Oct. Ay de mí! mi pasion ha llegado 
al extremo; yo quedarme sia Diana? 
eso no, eso no. Y de que manera pu= | 
dieramos seguir nuestra venganza? 

bea.Traedme un veneno que esté bjen 
activo , que yo haré de modo que no 
se nos pueda achacar delito alguno. — 

Oct. Ah Señora Beatriz, mirad que es 
mi padre , que es vuestro marido, 

Bea.Solo en el nombre, no en los efecs 
tos.No vels como á vos y 2 mí nostra: 
taiNo mírais que nada“que le pedis. os 
concede, y os priva del gusto, de la dí. 
version,de quanto pueda seros de pla- 
cers A mí me trata peor que á una es= 
clavajeste tratamiento con vos, y con* 
migo es de padre y de marido £ Noy 
pues libremonos de carga tan dañosay 
«vos sereis dueño de su caudal, goza” 
reis de vuestra amada Diana 5 porque. 
yo os digo lo quesientozsino es de esé.' 
ta manera no podreis ser suesposo, Y 
se verá la pobre infeliz abandonadas 
y hecha mofa del pueblo , y culpan- 
doos todos de haberla dexado, 

Oct. Decis bien; yo abandonar a quien 
dentro de mi corazon adoro? Eso no; 
no; mí pasion amorosa supera A la de 
mi padre, Voy por el veneno, vase 

Be. Y yo no tardaré en ponerlo en obra» 
Ahora verás, viejo endemoniado,sime 
has de privar de mis conversaciones y | 
amistades;casar á su hija, burlarse, tes. 
nerme sugeta? Tu verás mi venganza; 

- Pero qué digo... qué venganza. es l3 
que determino ? la mas horrible ; daf. 
veneno á mi marido es una accion sus ' 

mar 
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El Hombre prudente. 141) 

ftímente extiel; pero qué importazsin 
hacer esto he de vivir desesperada , O 
E expuesta que me encierre conforme 
- dixo; pues no5 en tal caso vengueme 
yo primero; que una muger irritada 
y vengativa no dexa barbarie que no 
intente. 

ACTO TERCERO. 
Cocina con varios bornillos, y en ellos 
cozuelas y mesa con plato y cuchara, 
lumbre encendida, y el cocinero que 

hace su oficio. 
Bea.Esto de haberme despedido 1 Ge- 
naro y a Clara sín mi consentimiento 
ha acabado de conducir al sumo gra- 

"do mirabía; y pues Octavio en este pa- 
E me ha enviado el arsenio , con él 
e de templar todas mis furias. Cocí- 

“nero... Coc.Qué es lo que Vm.manda? 
Bea. Teneis mucho que hacer ? 
Coc. Puede Vm. pensar ; estoy solo. 
Bes. Tambien yo estoy sola,pues vues- 
tro Amo ha despedido 4 Genaro y 
Clara , y yo tengo precision de ha- 
cer entregar estos dos villetes. 

Coc. Pero , Señora , yo no puedo; ten- 
ge la comida al fuego. ¡ 

Bes. Pero si esto es preciso. 
Coc. Y si la comida se echa A perder, 
el Amo gritará. - 

Bea. El no gritará , que yo sabré dís- 
culparos.. 

Cec. Siendo asi, yo iré A llevarlos, pe- 
¿Fo á quien van? 

Bea, Este al Señor Lelio Anselmi, y 
estaa la Señora Diana Ardenti. 

Coc. Pues voy, pero dé Vm. una ojeada 
a la comida, Bea. Y qué hay? 

Coc. Aqui hay un guisado de ternera, 
" aquí un estofado , aquí la sopa, aqui 
“UNOS Macarrones y y esta es sémola 
para el Amo. 

Bea. Pues bien ¿ yo tendré quidados 

Coc.Pues no pudiefa Vi, enviar 2 0trok 

Bea. No seas machaca y hazlo que te 

mando , y pronto. 
Coc. Voy al instante 3 el demonio es 

esta muger. | 

Bea. Pudiera ser que el veneno con la 

muerte del viejo alborotase la casa, y 

yo no quiero estar sola para fingir el 

sentimientozen esta corta cantidad es- 

tá mi venganza 3 echo el veneno ca 

la sémola 3 yo te aseguro » Viejo rega- 

ñon, que no te han de valer esta vez 

tus maximas. 
Sale Oct. Señora Beatriz. apresurados 
Bea. Qué hay de nuevo ? 
Oct. Habeis recibido de aquella mugek 

el papel cerrado con el veno * 
Bea. Si. Oct. Demele Vm. demele Vms 
Bea:Por qué? Oct. Demele Vm.prontos 
Bea. Está ya donde debe. o 
Oct. Cómo, le ha bebido ya mi padre 
Bea.No, pero está donde en breve har 

el estrago ; en esa comida está, 
Oct. Pues vaya todo al campo, porque 

«los remordimientos de mi conciencia 

no pueden masjme siento una inquie- 

- tud que me atormenta; la naturaleza 

se horroriza al considerar la culpa 5 A 
asi fuera todo, 

Bea. Teneos , habeis visto 2 Díana ? 

Oct. Ya la he visto; y satisfecha de que 

fué engaño, estamos convenidos á bus. 

car los medios mas propicios para nues» 

ero logro; pero no me estorveís el li 
bertarme de un cuidado 5 no han de 

«decir que hice tal hierro por una pasion. 

Bra, No decis mal ; yo tambien estoy 

considerando lo horrendo del delito 

Va d los hornillos, y toma una cazuelas 

En estas yerbas lo puse , arrojalas >» y 

quede en el silencio estefiero intenio: 

(asi le engaño, que si él no quiere 

vengarse > yo Sí.) 

Oct. Ah causa de vn barbaroabsurdo
lve- 

Ca se 

¿ 
Y a 



Comedia muevas = 
te á sopultardoñde sitas de llave a un 

- secreto tan dañoso. Arrojale por un 
balcon. Ahora ya me siento descansa- 
xdozapenas ¡jodia respirar del cuidado. 
Bea. Cuidado, Octavio,con el secreto. 
Ocr.Notenets que encomendarme cosa, 
en:que penda vuestra vida y la: mias 
ahora que he salvado la vida de mi pa- 
dre, voy mas gozosoá ver A Diana.va. 

Bes. Ah ignorante? Tefias de una: mu- 
“ger vengativa y airada? Tú verás las 
resultas; no deberas haber segundado 
los intentos con enviarme el veneno: 
pero quiero véngarime; estoy ofendi» 
da; y he de conseguir la mia A costa 

“del mayor riesgo. - VASE. 
Sale Rosaura:, que trae un perrito. 

Ros. La Señora Beatriz en la cocina, 
«cuidando la comida? me alegra su da- 
o-M1 padee ha despedido a Clara yA 

- Genaro:por su cáusasahora que se sir» 
“a'ella; que haría aquí con mi herma- 
no? y él arrojó algo porla ventanajel 
“cociñero tampoco está; quisiera darla 
“algo ¿mi perrita, que tiene hambre; 
«voy a verlo que hai 5 todas.son cosas 
“que no las puede mascar ; la daré un 
“poco de sémola; esperate : Toma el 

plato, y saca de la cazuela la sémola 
coñ la cuchara, y se la poned la perra 
para que coma. Qué tal, te sabe bien ? 
Eiuye da perra, vá tras ella; sale, y lo 
que saca es de madera pintada del pro- 
pio.color y figura: que la otra, y bace 
guecome.Quiero mucho 4 estos perros; 
«casi casi tanto COMO A mi: padre y A 
«Florindo. . VASe. 
La perra fingida hace que come,y ape- 
nas ha comido empieza d dar vueltas, 
y se cae redonda: sale Rosaura can. 
die da perra verdadera. 
Ros. Vaya, ven y comerás con tu her- 
mana; pero qué miro! Perlina echada 
sia mencapso!paroce muerta, está ties 

e 

sas vaya se ha:muertó; tan bteve? AY 
: pobrecita de mi! que me quedo sin.mí 
cperralayog aya ia 48 
Sal.Flor.Esposa,de qué son esas voce X 
Qué teneis , qué os alligo e s: 508 

Kos. Ay querido Florido, mira la paa 
rita Perlina muerta de ropente, de 

Flor. Y por eso llorais ? Una bestia 16 | 
merece tanto sentimiento.” > Pa 

Ros. Vosotros los hombrestenencis el 
corazon de piedra. E] 

Flor.Pero estaba mala? Qué ha tenidos | 
Ros. Estaba sana, sanisima; la he dada 
á comer un poco de aquella sé 
mola, y al instante se ha muerto. . 

Flor. Se va poniendo hinchada y nes | 
gra; parece aveleñada 5 veamos la con y 

“mida; esta espuma que hace.por enclé 
ma christalina es el veneno. ; 
Ros.No. Flor.Para quien erala sémola? * 
Ros. Seria para mi padre ) que los mas 
dias la come. a . 

Flor. Donde está el cocinero ? de 
Kos. No sé ;;ahora estaba aqui mi ma= | 
drastra y-Octavio , y.me pareció que 
ella echabassal 2la comida... | 

Flor. Ah índignos | aqui hay alguna 
maldad... A 

Ros. Parece que os habeis puesto enfas 
dado;-qué es eso, qué teneis? 7 

Flor. Que-simple sois. Beatriz y Octg. 
vio:querían dar veneno 4 D, Pancra= 
cio 3 y sl ese pobre animal no lo desa 
cubriera , vuestro: padre en pocas hos 
ras se iba al otro mundo, ' 

Ros.Ay de mí!l-qué es lo que oigo? pos 
bre padre mio! vos moríros? No pue- a 
do mas con el llanto; padre de mi cos 
razon ! 

Flor, Chito , cuidado no digais nada A 
¿Madie, que yo sabié lo que he de ha= 
cer; dexad aí esa perra y esa. sémola, 
que yo lo remediaré todo.Callar tan- 
tg maldad ) fuera 211as maldad 5 quicn 

q 
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po 
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e Horebre. prudente. 
: eguere. ocultar los. reos , coses ; 

inocentes. - E ¿DASe. 

2 
enfermedad, y.sín cds testamento! 
“mucho lo siento. ds VASC. 

Ros. Miren alléla rd muerta, sin Pan. O juicios del Cielo tan. incompre: : 
_hensibles,como asistis a la inocencia! hablar palabrazcomo soy que lo sien= 

=t0 en-mi corazon. ' 

Sal.Pan. Hija, qué haces. en la o 

“Corre Rosaura,y le abraza fuerse- 
mente. A $ 

Ros. Padre: mio demi ¡'almaspadre. de mí, 
corazon que: está Vin. vivo? 

Pan. Pues qué es esto? qué hay? de qué 
3 haces estos extremos ? 

Ros, Agradezca Vin. la vida A esta pos 
+ bre bestia, 

| Dan Cómo ? ha muerto ÍA, 2 
Ros.Si Señor, y stella no hiuieras mus 
¿"toy hubiera: sido Vm. 
Pan, Por qué: ¿ Habla: 
«Ros. Ella ha muerto de veneno». 
Pan Adelante» A 

Ros. Y el veneno estaba en E O 
2 de Vmi Pan, Bien , dí, aquí dondo 
| .. nadie nOs Oiga. 

: 

Í 

¡Rose La Señora Beatriz y Octavio, los 
': dos Juntos estuvieron cocincando yy la 
madrastra echó que sé yo qué en la 

. sémola, y luego quela perra la ha co- 
mido-se ha muerto del veneno. 

Pan, Andayanda, que eres tonta; la per- 
0. rahabrá muerto por otra causa,no por 
13 ¿esospero mara no hables nada con na- 

- die de este asunto, cuidado porque te 

j 

hago morir a tí. 
Ros. Yo no hablaré con nadie,pero mi- 
. re Vm.que lo que yole digo es verdad. 
Pan. No es verdad nada, yo sé que no 
es camo tú dices, Ros, PO sé que sí. 

«Pan. No me repliques; digo que no; y 
basta. Ros. Mi pobrscita perra! 

Pan. La perra dexala ahí. 
Ros. La quisiera A 

tu. 

AT o RL tl Bos. Voínie + pob:e perra | morir sin 

E al 

¡Pais No me hagas desesperar , veré de 

y ah malevolas domesticas. ramas de 
este caduco tronco! ah Mm ger añel! y: 

¿ah hijo villauo! que.os, hal Jecho esté 
pobre viejo para tanto rigoriLas lag 
mas me se saltan al. considerarun yerio 
tan inhumano en dos porciones de. mi 
corazon: por qué no. espirals 0t:0 pO- 
co de tempo, y la maturaleza os com-= 

: pletará el gusto de acabar mís dias! Una 
muger infliz sia Camisa, queJa he 

3 puesto. como no merece,un hijo Cilae 

do con tanto cariño, conjurados pua 
«quitarme la.vidaíLa muger por seguir 
SUS. conyersaciones, y el Uhija por pre=., 
“cipitarse A sus gustos; qué he de hacer 

) 

en este casos Si callo , vivo en conti 
nuo riesgo , y si hablo, hago publica 
¿Una maldad que hoola y , y, que ha 
de servir de afrenta á toda mi, casa. Y 
familía: Ahorayahora,prudencia,to n2= 
cesito,que este. caso es bien peligraso» 
ya lo imagino, A Beatriz,(no mi mas y: 
ger,que este nombre no merece , ) la 

. encerraré donde nadie la ego 
creer que está fuera O mala. A Oct 

- vio, india igna rama de este tronco » on 
_embarcaré para donde nunca ma s le 

,¡ASSSuren su maldad. M EE: 

“vuélvad ver, que asegurada de esta fora 
ma mi corta vada y Opinion. Podré vi- 
yir con algun descanso,si es que acaso 
lo puedo losrar con la memorizade tan 
barbaro delito. Ahora bien, este plitoy 
este perto y esta ¿sémola Es Inenester 
septittariós 4 2 done de ño. puedan Servir 
e Insthumentos que les UPC 

120 1029 
pad» eS AMOFOSOS, SÍITV2OS ejo ex 
te hecho para sáberos co , pues 
quarida el hombre se C358) se echa un 
lazo al pespuezo 3 y si tiene hijos tig= 

/ 
ny. 



- ne porló tégular en ellós sus 
enemigas. es 

Vase llevando,perres plato y cazuela. 

Quartos con dos puertas > y Sale Beas 

triz con Lielzo de la mano. 

Bea. Vaya venid y no tengais miedo, 

'Lel. Señora, me acuerdo de un cumpli- 

do que me hizo el Señor Don Pancra- 

cio sobre unos cañoncitos, polvora y 

plomo, y s£lo lego a probar no que- 

daré para decirlo otra vez. 

Bea. No tengais miedo,que estats segu- 

7 ro; y Pancracio de aquí á poco no es- 
tará en estado de haceros mal. 

“Tel. Mo fio de estas palabras; y pues he 
venido A ver que mandais, segun vues- 

“tro recado , sacadme de cuidado. 

'Bea.Decidme con libertad, es casariais 

- conmigo? E 
Tel. Cómo si está Vm. casada? 

Bea. Y sí enviudase £ : 

Tel. Entonces sería mi mayor fortuna, 
Bea. J/arece que viene gente y entraos 

En ése Quart. 
Lol. Pero y Señoras. Bea. Pronto. 

¿Lel. Quanto va que llego á saber lo que 

- “alcanzan los cañoncitosé . entra. 

'Be.Con Lelio espero pasar mis días mas 

alegres y que con este maldito viejo. 

Sale Dian. Aquí estoy pronta, Señora 
“Beatriz, a su mandado 3 que es lo que 

se ofrece ? 
“Bea.Mui bien venida, Señora Diana5pe- 

ro no es mia la llamada , es de Octa- 

wio. Dia. Sabeis para que me llama * 

«Bea.Os lo diré;su padre está muy malos 

“y si muere,necesitará quien le comsue- 

“le 3 nadie mejor QUe VOS... 

- Dia. No hay duda. 
Bea. Creo que no sentíreis mucho la 

muerte de vuestro suegro. ¡ 

“Dia. Es mimayor enemigo », pero no 
obstante eso,es padre de quien amo. 

Bca. Bien, bien 5 hacedme el favor de 

mayores 
Comedia nueva, 

k 

entrar en ese qiíarto ; Qlé tengo que 
hablar con vos , y luego Voy. 
Dig. Está bien y alliespero a Via. 

Entra en el otro. 3 

k 
1 
e 

á Bea. La presencia de Diana ayudar 
mucho para sosegar 2 Octavio, luegd 
que sepa la muerte de su padre. 

Sale Oct. No sé que me tengo , esto] 
sobresaltado. ] y 

Bea. Octavio, qué teneis ? Parece que. 
- estais confuso. e 
Ocs.He encontrado A mi padre que bad 
xaba la escalerazno me habló palabras 
y me miró sumamente afligido , cash 
con las lagrimas en los ojos, A 

Bea. Y bien , qué juzgais de esto? A 
Oct.No quisiera que hubiese penetrado 
algo de aquel intento. E 

Bea, Cómo , si no lo sabemos mas 

los dos? Si vos no lo habeis dicho,pok 
mí está seguro. , 

Ocr. Dios me libre 3 si supiese que sé 

habia de llegar á saber , me daría 14 

muerte ahora mismo. 

Bea. Mucho ruído es este; qué gente es 

la que sube por la escalera £ : 

Oct. Qué será ? Bea. Yo no lo sé, 

Sale el Escribano, y quatro Ministro? 

y Soldados 5 quitan la espada d Ocrar 

wio , y prenden a Beatriz; quieren bas 

blar.y el Notario hace seña que callem 
Bea. Pero , Señores y á UNA MUYCL+»0 

Not. Chito , vayan con ellos. | 

Se los llevan, y mientras esto han sé%. 

cado las cabezas Lelio y Diana co« 

da uno por su puerta, | 

Lel. No es nada lo que he visto 1 J 

Dia.Ah pobre Octavio, que será de dl 

Tel. Señora Diana. Dig. Señor Lelio» 

Lel. Cómo estais en esta casa?" 

Dia. La misma pregunta es la mía. 

Lel Yo he venido por mi desgracia. 

fia. No será mucha dicha la mia» 

“Lel. Habeis vistd.m 

! 
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Dia. Si qúe he yisto Í quienes eran ? 

Lel. Quien ha de ser ? La Justicia. 

Dia. Malo! Lel. No es muy bueno; 
pero esto es peor, que veo venir á 
Pancracio , escondome siete estados 

de tierra , no sea cosa que saque los 
cañones de media vara. : 

Dia.No conviene que mevea 4 mí tam- 
poro.  Entrase, y sale Pancracio. 

Pon.Qué he visto? Ministros en mi ca- 
sa! Beatriz presa! Octavio lo mismo! 
ah desgracia fatal! alguno ha sabido el 
delito, y los ha ido a delatar 5 pobre 
casa mia! pobre reputacion! esta vez sí 
que pierdo el poco juicio que tengo; 
de que me sirven los intereses, cauda- 

les y bienes, si he de perder el honor, 
la estimacion y mi buena fama ? Qué 

dirá el mundo? cómo hablará de mí £ 

Es verdad que yo no soy complice del 

delito , pero que importa , sí son ml 

muger 8 hijo los culpados, y es fuerza 

me toque la mayor parte de su afrenta: 
Que debo hacer? Vivir enmedio de 
tanto rubor un hombre como yo,que 

aprecía tanto su henor, es imposible; 
darme la muerte con mis manos, sería 
faltar 21a christiandad que profeso sín 
adelantar nada; pues qué he de hacer? 
Ahora.entendimiento,esel punto cri- 
tico de tu valor;sí ahora me dexas,es- 
toy perdido; este es el tiempo de hacer 
conocer que la prudencia es la medi- 
cina universal de todas las cosas3 ya 
me sugieres lo que pido; animo,cora- 
zon;y pues los instrumentos que aÑir- 
man el cuerpo del delito yo los reser- 
wo,he de ver si consigo por mí mismo 
librarme de las afientas que me ame- 
nazan. Hablaré, pediré, suplicaré y 
ofieceré, que como salve el honor que 
tanto quiero, mas que todos los inte- 

reses del mundo se abandonen; vases 
Sale el Nusario y varios Ministros. 

27 
No:.Es posible qlie n3 encofitremos ni 
el perro, 'ni la comida, ni nada de lo 

ue sirve de instrumentos para la cul- 

a? Esto me confunde. Vamos, vamos 

a dar parte al Señor Juez. vase. 

Sala de Audiencia, mesa y escribas 

> miayy el Juez sentado. 
Juez. Estos Keos son demasiados osbtt* 

nados¿no quieren confesarzy si el No- 

tario no trae seguros indicios que 25e- 

"yuren el delitoyla causa se ha de hacer 

sumamente dificil : mas ya viene. 

dor Sale el Notario. - 

Y bien, Señor Notario,habeís encork 

trado el perro, sémola y lo demás? 

Not. No Señor, han sido inutiles todas 

las diligencias y pesquisas. 
Juez. Pero sin el cuerpo del delito có- 
mo vendremos en claro de la verdad 

para proceder contra los reos? Vm, ve 

que no se trata de un delito. de hecho 
transeunte , sino permanente, 

Not. Si V.S. permitesdigo que es neces 
sario que vengaal careo la Señora Ko- 
saura y el Señor Florindo,como Dela= 

tores 3 pues que protestan mantener 

«cara á cara A los reos la acusacion» 

Juez. Apruebo vuestro parecer 3 que 58 

haga 5 sentarse. Ola. 
Saleun Minisiro. > 

Minis. Qué mánda Usía * 
Juez: Conducid-aqui a Beatriz y 2 Oc2 

tavio acusados por reos 3 y haced que 
entre Rosaura y Ploríndo su marido 
llamados en Justicia como testigos. 

4. Min. Al instante. VASC. 
Juez. El caso es muy gravejuna muger 

y un hijo tratar de dar veneno ¿el ma: 

rido y padre? qué maldad! quiero ha= 

cer un terrible exemplar; he de usar de 
todo rigor:de la Justicia... > 
Salen por una parte con Ministros 

Beniriz y Octavio, y por la olra sn 
eltos Florindo y Rosaura. 

diLizs 
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Blin. Aguiestán Reós y Delátores, 
Juez. Señor Florindo ,1a ostinacion de 
“estos reos que niegan su culpa”, em- 
-peñan a vuestra hombría de bien A soga 
tener en su cara quanto Vm. contra 
ellos ha depuesto; y si vosotros teneis 
la temeridad de negar la' verdad, los 
“tormentos serán los que-os oblisuen 
aunque por fuerza a declarar. Escriba 
Vin 000 dd 
Ponese d escribir el Notario, y 
TY ROA CTAROIE SE 

Pan. Con el debido respeto que 
-docta jurisprudencia de V, 
suplico se digne oirmes ' qe 

Juez. Hable Vin. que yo no puedo ne- 
garme á escuchar a 
que sea á solas?" 

Pan. No, Señor, no importa que seaen 
publico. Maravillame , Señor, que en 
“Una Causa , en un proceso , donde yo - 
comparezco el ofendido , se pase ade- 
lante sin escucharme; es verdad que el: 
«delito del veneno es delito publico, y 
«por la: publica venganza se procede: 
.€x ojicio ; pero tambien es cierto que 
donde se trata de injuria d de daño, la 

«parte ofendida siempre se ha de escy- 
char. Juez, Me parece: que dice bien; 

IVor. Es verdad, pero'antes 9 despues 
siempre hay tiempos o 00 2 

Juez.” (¿Por:lo regular Vms. Señores 
- Notarios echan el carro antes de los 
búeyes ) y qué quiere Vim. decir con 
eso? 09 2 pu 

Pan. Lo que entiendo decir con estó: 
es , que aquí se está formando'un 

, proceso injusto”, una falsa querella, 
dada contra mi muger € hijo, la mis. 
ima:que ofende la reputacion de mi 
casa; por la:que pido no se sigaráde, 
lante. ar : 

Juez. Vim. quiere demasiado ¿ Señor 
Pancracio, La acusación no se 

sale 

ada S. debo, le 

Comedia nuevá,. 

todos Quereís 

presume calumiiosd, mientiás qué. 
el Acusador es hombre honesto, yo sl Pan: Cómo hábla V.S, de presuncioné. 
En ma causa de esta naturaleza no 
basta la presunción; echos identicos 

Sa 

po del delito, Adonde está el veneno: 
Que se dice me habian de darmi mu= 
ger y mi hijo ? Donde está la sémo= 
la envenenada? Donde la perra que 

se Juzga muerta? Estos debían ser los fundamentos de este proceso, yA 
sinestos es falsa su formacion, y que= | 
da la acusación destriida y arruinaz ñ 
da. Otra prueba; ahora quiero suplir 

hd 

- la falta del Fiscal ¿ y quiero presen- ho 
_ tar el cuerpo del delito, que hasta j 
ahora no sé ha encontrado. Señor | 
Notario, digame las señas de la perra” 
muerta, 10 esca 

Not. Una perrita pequeñita, blancaz 
-acanelada , con una estrellaen la 

- frente ; los pies y manos blancas y, 
la punta de la cola, > | 
+ Presentale la perra viva. 

Pan. Aver sies esta ? Pues ella está 
- bien viva; vea Vm, si confrontan, 1 
unas señas con otras 5 esta es la pers 
ra que se creia muerta , pero noes 
verdad 5 alguna casualidad la abatis 
ria como tal , y los ignorantes que 
la vieron ( yendo 4 do mas malo ) la 
dan por muerta y envenenada 3 lue» ' 
go faltando el cuerpo del delitofalta 
la presuncion. Pero como se debia 
presumir que tina muger quislese el> 
venenar a su marido, y un hijová su 
padre? Una mugera la qual he teni- 
do tárito antor 5 tanto cariño 2.Un 

:hijo «quien tanto hé quesido +, Ma 
muger, que.es espejo. de la aos 
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del aitor y de la fidelidad ; mi hijo, 
ue es dechado de la obediencia y - 
| respeto á su padre, cómo se pue- 

de presumir de tales objetos tanta 
maldad? Quando se trata de dar cre= 

| dito á un delito , se examina la con- 
dicion de los sugetos, y entonces 

se presume sí pueden O no ser capa- 
ces de cometerlos. Bea. y Oct. lla- 
ran. Vea V.S, Señor Juez , como 
$e enternecen viendose acusados sin 
Culpa» y yo tambien no me puedo 
detener viendo A una muger que 
tanto quiero , afligida y presa sin - 
delito , y un hijo psdazo del cora» 
ron y acumulado de yerro semejan- 

-. te, sin quen aun por imaginacion 
de haya pasado tal maldad por la me- 
moria. No, prendas del alma, no 
porciones amorosas, no lloreis mas; 
dexad pasar este nublado de penas, 
que es crisol de vuestras virtudes , y 
Juego volveremos A nuestra antigua 
paz. La Justicia es la balanza mis 
recta 5 y esta, hallandoos , como se 
asegura) libres del crimen que os 
acumulan, volvereisá la serenidad 
absueltos de tan fiera acusacion. 

Juez Su natural elogiiencia me sor- 
prende, : 

Not. qe todo discs la mas segura Vero 
da o 

Bea. Ah , adorado honor de los hom-. 
bres , yo soy la que cruel... 

Pancracio la tira aparte. 
Pen. Callad, callad , que este no eslu- 

gar para nuestros afectos; en casa, 
en casa hablaremos, le 

Oct. Padre de mi corazon ,si fuí sedu- 
cido, : 

Pen. No hables 5 este no es lugar de 
descubrir nuestras faltas ; tiempo te 
queda para mostrar tu remordimien-. 
to. Y bien, Señor Juez, vista mi de- 

“manda , y que la ¿fierella es falsa, 
no juzgo.que V. $, tendrá dificultad 
de darlos por inocentes y libres. 

Juez. Señor Florinda Vm. fué el Acus 
sador 3 qué responde 2 esto £ 

Elor. Digo , que fuí facil en creer una 
“apariencia apoyada de Rosaura mí 

esposa , por lo que me retrato de la 
querella , y convencido de lo con= 
trario me pesa de haber ocasionado 
tal bejacion á una familia tan hone 
rosa. E 

Juez. Y Vm. Señora Rosaura, con qué 
fundamento confirmó la deposición 
de Señor Florindo + E 

Ros. Yono he depuesto, ni he con- 
« frontado nada 3 yo no entiendo es= 

tos termi Os. ES En 

Juez. Porque dixo Ym. que la perra 
era muerta 2 : | ; 

Ros. Porque no crei que estaba viva. 
Juez. Y porque no había de estar vivaé 
Ros. Porque creí que estaba muerta. 
Juez. Pero ahora muerta y ahora viva, 

qué ezesto? . 5 
Pan. Señor Juez , suplico a V.S. ens ' 

carecidamente no me dé mas tor» 
mento » viendo la sobrada simplici- 
dad de esa muchacha. No oye V. S. 
que tan presto dice uno como otro t 
La creí viva, la creí muerta; en ese 
bello fundamento presentó su queres 
lla Florindo. Si fuesen reos vendria 
yo a pedir por ellos? La vida es ama- 
ble 5 pues cómo pudiera yo preten= 
der dexarla expuesta enmedio de dos 
tan fuertes enemigos ? Y asi yo nie- 
go la denuncia. el denunciante , y 
soy el que A vuestros pies con los 
afectos de un corazon el mas. acon- 
goJado pido justicia y piedad ; Jus!t- 
cia, para dos pobres inocentes fici+ 
mente acusados; y piedad para este 
pobre viej> herido enla parte mas 

D de» 



¿6 Comedia nueva. j y 
ss: deficada y QuE €s su honor. - Todos. Señor Juez ; quede V, S, cób 
-+Juez, Señor Pancracio y alznos y y site; Dios. 102 2 Lo gasto 

-yaos de consuelo A vuestro legro, Juez. Muy dificilempeñoes el ser Juez 
-2+: que la falta dol cuerpo dei delito , la 

distancia de pruebas , la retirada de 
“los denunciantes , hacen hasta el 
¿presente falso el proceso. Es verdad 
que el Fisco pudisra pasara diligen--. 
- clas mayores , en particular cercio» 
randose de la yida y costumbres de 

- los acusados, pero en gracia de vues= 
tra bondad , usando de aquel arbí= 

trio que me dan las Leyes, libremen-= 
te los absuelvo , si son inocentes 
por sí mismos , y si son reos por: 

todas vayan contentos, 
Quartos de Pancracio , y sale este. 

Pan, Llegamos, prudencia mia, al 

en que Beatriz y Octavio han sida: 

obligado a infundir temor y oír lan: 
- tos y miserias , delitos , maldades Y. 
suspiros. No hay consuelo para mi. 
como aquel juicio en que hago qué. 

vas al 

mayor gozo; todes quantos me haMi 
encontrado se han alegrado y ciertos” 

acusadores falsamente ; quiera:el al: 
4 

to Señor les impresione su deber mi 
vuestra intercesión. - accion tan piadosa. 4 

Pan, Ah Señor, quan agradecido os Sale Beatriz ; y sin hablar , llorando; 
estoy al beneficio ! dadme losbra- sele echada los pies y le agarra 
zes amados objetos de mi yida, Tamano o A 

E Ur A Bea. Mira á tus pies, amado esposó 
Min, Señor y quién paga mis pasos), y mio , 4 una muger ingrata , crusl 6 
captura l ¿de s 

Juez, Quando el reo queda absuelto, 
“no-hai captura niproceso que valga. 

Min, Señor Pancracio.. no digo mas; 
Je doy la enhorabuena , ha hablado - 

"Wim, como un Séneca... 4y e. 

indigua de tu amor y tu cariñoz.com 
- fieso que ciega demís furfosas pasio* 
nes he tenido la altivez de desear tl 
muerte 3 pero ahora arrepentida d9 

. todas veras, os ofrezco la enmiendas 
Eo dexad que impriman-mis labios está 

Pan, (Yate entiendo , ) pasando aho. seguridaden mano que tantoapreción 
“ya por esa sala encontré este relox y. Sale Octazio, y hacelo mismo»! 7 

esta caxa 3.este dicen que es de Vm,. Ocr. Amorosisimo padre mio , ya esté” 
y de Vi. esta: es verdad? .%.. %.. A/yuestrua pica un hijo el mas traidoli 

“Not. En quanto el relox es el mio. el mas inhumano que la naturalez8 

- Min, Se me cayó al entrar los reos la ha producido; confieso mi yerro, yO 
CARAS cooperé á vuestra muerte ( cómo 

: Los 2. Pillemos nuestro trabajó. puedo decirlo sín que el rubor mé 
-¿ Juez. Dad lugar á otros Juicios. acabe!) perdon, padre mio; na mM 

= Pan. Venid conmigo todos; y V.S.  levantaré de vuestros pies y ni os del 
perdone la molestia ; sé como debo xaté sín que Os mostreís compasivdr 

hacer para ser agradecido. Da Pencracio una mano e cada und 
«Juez. La justicia obra por sí, y no nes se la besan y los levanta. . 

cesita memoria. 7 Pan. Tomad, prendas mias , tomad en 

-*Pan, Quede V. S. con Dios: (ah silos mis brazos toda el alma; todo lo 0% 
: erase que les sirva de conocimiento vido, OS perdono ¿ Sírvaos de memo? 

'estecaso. ) ría vuestro giesgo, y nO $€ hablo ná 

0 
> 

> 
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$ñ esto; deré en padre 5 seré ta espon 
so, obrad como muger € hijo , que 
en mí hallareis correspondencia. 

Todos. Será la evidencia la prueba mas 
Segura 

¿Sales Florindo y Rosaura, 
Ros. Padre, perdon. 

Flor. Dispensad mi buen deseo y y no 
sea esto causa de vuestro enojo» 

Pon.Examinada qué me habeis expues= 
to, y por ello conocereis vuestro. 
yerro. : 

¿Ros. Pero por eso ne dexaré de ser no- 
via. | 

Pan, No.» tu.esposo es Florindo. 
Ros. Pues toda lo demás importa poco. 

Salen Diana, y Lelio cada uno por 
Su puerta. 

Dian. Sea enhorabuena de todos vues- 

tros gOZOS» Es, 
Lel. Y yo os digo lo mismo , y que no 

os acordeis de aquellos cañones, 

Pan. Pues cómo estais aquí ? 
Bea. Yo los envie a llamar con un fin 

que ya detesta» 
Pan. Y habeis oido todo lo que ha pai 

sado ? Los 2. Si Señor, 
Pan. Esto no es muy bueno. 
Oct, Señora y los Sucesos mudan los 

ara 

pensamientos; debó obedeceraá mí 

padre; disponed de vuestra voluntad, 

que de la mia solo es dueño quien 

me dió el ser. 
Dian. Habré de tener paciencia viendó 

mi infelicidad, 
Pon. Higamos, prudencia” el ultimo 

* afecto para sellar el lauro de mi fa. 

ma. Señora Diana , ya que sabris 

“mis sucesos quiero sepais mi volun- 

tad 5 no habeis de ser tan infeliz; st- 

os quereis casar, y el Señor Lelid os 

acomoda, yo os doy hoy mismo sels 

mil pesos para vuestro dote, 
Dian. Oh, Señor , tanta bondad * 
Pan, Qué decis vos? 
Lel. Que he de decir , pues digo , son 

de despreciar sels mil pesos? Esta es 

mimanoy. ra | 
Dian. Y la mía para aseguraros la duda 
de la quietud de vuestro hijo. 

Pan. Asi pago siniestras intenciones; 

ea, muger , ya veslo que me debes; 

viva la paz y quietud y descanso, y 

hacedime acabe mi corta vida con 

gusto 5 que con esto y con que el 

mundo conezca los efectos de la 

pr udencia, quedaré sumamente conz 

solado, - 

a LN, 
CON LICENCIA. 
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